
AVANZATO

ADZ

•  Inserire  quattro  (4)  viti  lunghe  (ADV)  lungo  il  bordo  superiore  del  pannello  a  parete  e  quattro  (4)  viti  corte  (ADZ)  attraverso  il  traliccio  come  mostrato.

•  Posizionare  un  Truss  Assembly  nelle  tacche  sui  secondi  due  pannelli  di  parete  opposti.  Posizionare  un  pannello  del  tetto  sul  timpano,  sul  pannello  di  parete  e  

sul  Truss  Assembly.

AVANZATO  (x4)

•  Inserire  quattro  (4)  viti  (ADV)  lungo  il  bordo  superiore  del  pannello  a  parete  e  quattro  (4)  viti  corte  (ADZ)  attraverso  il  traliccio  come  mostrato.

•  Inserire  quattro  (4)  viti  lunghe  (ADV)  lungo  il  bordo  superiore  del  pannello  a  parete  e  quattro  (4)  viti  corte  (ADZ)  lungo  la  capriata  come  mostrato.

ADZ  (x4)

•  Posizionare  una  cornice  nelle  tacche  dei  primi  due  pannelli  murali  opposti.  Posiziona  un  pannello  del  tetto  sopra  la  facciata  d'ingresso,  il  pannello  a  parete  e  

la  capriata.

•  Posizionare  una  capriata  nelle  tacche  dei  primi  due  pannelli  di  parete  opposti.  Metti  un  pannello  del  tetto  sul  timpano,  sul  pannello  a  parete  e  sulla  capriata.
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AVANZATO  (x4)

•  Posizionare  un  pannello  del  tetto  sul  timpano,  sul  pannello  della  parete  e  sulla  capriata  e  fissarlo  utilizzando  la  bulloneria  indicata.  Inserire  le  viti  corte  

(ADV)  solo  lungo  il  bordo  superiore  del  pannello  a  parete.

•  Posizionare  un  pannello  del  tetto  sul  gruppo  timpano,  pannello  della  parete  e  capriata  e  fissarlo  con  l'hardware  mostrato.  Inserire  solo  le  viti  lunghe  (ADV)  

lungo  il  bordo  superiore  del  pannello  della  parete.

ADZ  (x8)

ADZ  (x8)

AVANZATO  (x4)

•  Posizionare  un  pannello  del  tetto  sopra  la  facciata  d'ingresso,  il  pannello  a  parete  e  la  capriata  e  fissarlo  utilizzando  la  ferramenta  indicata.  Inserire  le  viti  

lunghe  (ADV)  solo  lungo  il  bordo  superiore  del  pannello  a  parete.
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•  Ripetere  il  passaggio  precedente  per  il  pannello  del  tetto  opposto.  Inserire  le  viti  lunghe  (ADV)  solo  lungo  il  bordo  superiore  del  pannello  a  parete.

ADZ  (x8)

solo  montaggio  a  parete.

AVANZATO  (x4)

AVANZATO  (x4)

•  Ripetere  il  passaggio  precedente  per  il  pannello  del  tetto  opposto.  Inserire  le  viti  corte  (ADV)  lungo  il  bordo  superiore  del  pannello

•  Ripetere  l'ultimo  passaggio  per  il  pannello  del  tetto  opposto.  Inserire  solo  le  viti  lunghe  (ADV)  lungo  il  bordo  superiore  del  pannello  della  parete.

ADZ  (x8)
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ADZ

ADZ

•  Posizionare  il  timpano  posteriore  sui  pannelli  della  parete  posteriore  e  fissarlo  con  dodici  (12)  viti  (ADZ).  •  Posizionare  il  

timpano  posteriore  sui  pannelli  della  parete  posteriore  e  fissarlo  utilizzando  dodici  (12)  viti  (ADZ).  •  Posizionare  la  facciata  sui  pannelli  murali  

adiacenti  e  sottoporre  l'uso  di  doce  (12)  tornillos  (ADZ).

ADZ  (x12)

ADZ
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BYT  (x4)

•  Posizionare  il  pannello  del  tetto  sul  timpano,  sul  pannello  della  parete  e  sulla  capriata.  Orienta  le  clip  (BYT)  come  mostrato  in  questa  immagine  e  inseriscile  

nelle  posizioni  indicate.

•  Posizionare  il  pannello  del  tetto  sul  timpano,  sul  pannello  della  parete  e  sul  gruppo  della  capriata.  Orientare  le  clip  (BYT)  come  mostrato  in  questa  immagine  

e  inserirle  nelle  posizioni  indicate.

ADZ  (x4)

AGQ

•  Posizionare  il  pannello  del  tetto  sulla  facciata  d'ingresso,  sul  pannello  a  parete  e  sulla  capriata.  Orienta  le  clip  (BYT)  come  mostrato  in  questa  immagine  e  

inseriscile  nelle  posizioni  indicate.

65
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AVANZATO  (x4)

ADZ

•  Inserire  quattro  (4)  viti  lunghe  (ADV)  lungo  il  bordo  superiore  del  pannello  a  parete  e  quattro  (4)  viti  corte  (ADZ)  lungo  il  traliccio  come  mostrato.  Inserire  solo  le  viti  lunghe  

(ADV)  lungo  il  bordo  superiore  del  pannello  a  parete.  •  Inserire  quattro  (4)  vis  (ADV)  il  lungo  bordo  superiore  del  pannello  

murale  e  quattro  (4)  vis  (ADZ)  corti  attraverso  la  fattoria  come  illustrato.  Inserire  la  vista  (ADV)  solo  lungo  il  bordo  superiore  del  pannello  murale.  •  Inserire  quattro  (4)  viti  lunghe  

(ADV)  lungo  il  bordo  superiore  del  pannello  a  parete  e  quattro  (4)  viti  corte  (ADZ)  attraverso  il  traliccio  come  mostrato.  Inserire  le  viti  lunghe  (ADV)  solo  

lungo  il  bordo  superiore  del  pannello  a  parete.

ADZ  (x4)

AVANZATO

STRUMENTI  E  HARDWARE  RICHIESTI /  USI  ET  HARDWARE  RICHIESTI /  STRUMENTALI  E  HERRAJE  REQUERIDOS

SEZIONE  10  (SEGUE) /  SEZIONE  10  (SUITE) /  SEZIONE  10  (SEGUE)

66

10.14

Machine Translated by Google



•  Posizionare  il  pannello  del  tetto  sul  timpano,  sul  pannello  della  parete  e  sul  gruppo  della  capriata.  Orientare  le  clip  (BYT)  come  mostrato  in  questa  immagine  

e  inserirle  nelle  posizioni  indicate.

•  Posizionare  il  pannello  del  tetto  sul  timpano,  sul  pannello  della  parete  e  sulla  capriata.  Orienta  le  clip  (BYT)  come  mostrato  in  questa  immagine  e  inseriscile  

nelle  posizioni  indicate.

BYT  (x4)

ADZ  (x4)

AGQ

•  Posizionare  il  pannello  del  tetto  sulla  facciata  d'ingresso,  sul  pannello  a  parete  e  sulla  capriata.  Orienta  le  clip  (BYT)  come  mostrato  in  questa  immagine  e  

inseriscile  nelle  posizioni  indicate.
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pantaloncini  attraverso  il  traliccio  come  mostrato.  Inserire  le  viti  lunghe  (ADV)  solo  lungo  il  bordo  superiore  del  pannello  a  parete.

ADZ

•  Inserire  quattro  (4)  viti  lunghe  (ADV)  lungo  il  bordo  superiore  del  pannello  a  parete  e  quattro  (4)  viti  (ADZ)

AVANZATO

•  Inserire  quattro  (4)  viti  lunghe  (ADV)  lungo  il  bordo  superiore  del  pannello  a  parete  e  quattro  (4)  viti  corte  (ADZ)  lungo  la  capriata  come  mostrato.  

Inserire  solo  le  viti  lunghe  (ADV)  lungo  il  bordo  superiore  del  pannello  a  parete.

•  Inserire  quattro  (4)  viti  (ADV)  lungo  il  bordo  superiore  del  pannello  a  parete  e  quattro  (4)  viti  corte  (ADZ)  attraverso  il  traliccio  come  mostrato.  Inserire  le  

viti  corte  (ADV)  solo  lungo  il  bordo  superiore  del  pannello  a  parete.

AVANZATO  (x4)

ADZ  (x4)
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•  Collegare  il  cappuccio  terminale  all'esterno  del  capannone  utilizzando  due  (2)  viti  (ADZ).  •  Fissare  il  

cappuccio  all'esterno  del  riparo  utilizzando  due  (2)  viti  (ADZ).  •  Sottoporre  il  rubinetto  all'esterno  

della  custodia  utilizzando  (2)  tornilli  (ADZ).

ADZ

BYX

ADZ

•  Insert  two  (2)  pieces  of  Foam  (BYX)  into  each  End  Cap  (BYW)  as  shown.  There  are  two  end  Caps.  •  Insérer  deux  (2)  

pièces  de  mousse  (BYX)  dans  chaque  capuchon  (BYW)  comme  illustré.  Il  y  a  deux  capuchons.  •  Insertar  dos  (2)  piezas  de  espuma  (BYX)  en  

cada  tapón  (BYW)  como  se  muestra.  Hay  dos  tapones.  

BYX

VIVERE

ADZ  (x2)
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ADZ
ADZ

•  Collegare  il  cappuccio  terminale  all'interno  del  capannone  utilizzando  due  (2)  viti  (ADZ).  •  Fissare  il  tappo  all'interno  

del  riparo  utilizzando  due  (2)  viti  (ADZ).  •  Sottoporre  il  rubinetto  all'interno  della  cassa  utilizzando  (2)  tornilli  (ADZ).

ADZ  (x2)

•  Far  scorrere  il  lucernario  (BYV)  sulla  parte  superiore  del  capannone  e  sotto  il  cappuccio  terminale.  L'estremità  del  lucernario  dovrebbe  toccare  la  parete  interna  della  calotta  

terminale.  •  Fai  

glisser  la  lucarne  (BYV)  sur  le  toit  et  en  dessous  du  capuchon.  L'estremità  delle  Lucarne  tocca  l'interno  del  cappello.  •  Far  scorrere  l'oblò  (BYV)  sul  tetto  e  il  tappo  sottostante.  

L'estremità  del  lucernario  dovrebbe  toccare  la  parete  interna  del  tappo.

ALLOGGIO

ALLOGGIO
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ADZ  (x9)

ALLOGGIO

ADZ  (x9)

ADZ

•  Fissare  il  tappo  all'interno  del  riparo  utilizzando  diciotto  (18)  viti  (ADZ).

•  Fissare  la  spina  all'interno  della  casa  utilizzando  diciotto  (18)  viti  (ADZ).

•  Collegare  il  lucernario  ai  pannelli  del  tetto  utilizzando  diciotto  (18)  viti  (ADZ).

ADZ  (x18)

ADZ
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•  Collegare  il  cappuccio  terminale  all'interno  del  capannone  utilizzando  due  (2)  viti  (ADZ).  •  Fissare  il  

tappo  all'interno  del  riparo  utilizzando  due  (2)  viti  (ADZ).  •  Sottoporre  il  rubinetto  all'interno  della  

cassa  utilizzando  (2)  tornilli  (ADZ).

ADZ

ADZ

ADZ

•  Collegare  il  cappuccio  terminale  all'esterno  del  capannone  utilizzando  due  (2)  viti  (ADZ).  •  Fissare  il  

cappuccio  all'esterno  del  riparo  utilizzando  due  (2)  viti  (ADZ).  •  Sottoporre  il  rubinetto  all'esterno  

della  custodia  utilizzando  (2)  tornilli  (ADZ).

ADZ

ADZ

ADZ  (x4)
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Borsa  per  ferramenta /  Sac  de  quincaillerie /  Borsa  per  ferramenta

Parti  in  plastica /  Pezzi  in  plastica /  Parti  in  plastica

HARDWARE  RICHIESTO /  QUINCAILELLERIE  RICHIESTO /  HARDWARE  RICHIESTO

PARTI  RICHIESTE /  PEZZI  RICHIESTI /  PEZZI  RICHIESTI

ALLINEAMENTO  PORTE /  ALLINEAMENTO  DES  PORTES /  ALLINEAMENTO  PORTE

STRUMENTI  RICHIESTI /  STRUMENTI  RICHIESTI /  STRUMENTALE  RICHIESTO
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•  In  caso  di  problemi  con  questa  sezione,  seguire  il  codice  riportato  di  seguito  per  visualizzare  un  video  sull'assieme  in  

questa  sezione.  •  Se  riscontri  problemi  con  questa  sezione,  segui  il  codice  in  basso  per  vedere  un  video  sull'assemblaggio  in  questa  sezione.  

•  In  caso  di  problemi  con  questa  sezione,  seguire  il  codice  per  vedere  un  video  raccolto  in  questa  sezione.

EUG  (x4)

•  Se  le  porte  non  sono  a  livello,  seguire  i  passaggi  nella  pagina  successiva  per  livellarle.  •  Se  le  porte  

non  sono  a  livello  tra  loro,  seguire  i  passaggi  nella  pagina  successiva  per  livellarle.  •  Se  le  porte  non  sono  a  livello,  seguire  i  passaggi  nella  

pagina  successiva  per  livellarle.

11.1
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STRUMENTI  E  HARDWARE  RICHIESTI /  USI  ET  HARDWARE  RICHIESTI /  STRUMENTALI  E  HERRAJE  REQUERIDOS

Elimina  eventuali  eccessi.

•  Se  la  porta  destra  è  più  alta,  inserire  un  cuneo  (EUG)  sotto  il  pavimento  sotto  il  tubo  della  cerniera  della  porta  sinistra.

Figura  2

•  Se  la  porta  sinistra  è  più  alta,  inserire  un  cuneo  (EUG)  sotto  il  pavimento  sotto  il  tubo  della  cerniera  della  porta  destra.

•  Se  la  porta  destra  è  più  alta,  inserire  uno  spessore  (EUG)  sotto  il  pavimento  sotto  il  tubo  della  cerniera  nella  porta  sinistra.  Rompere  l'eccesso.

•  Se  la  porta  destra  è  più  alta,  inserire  uno  spessore  (EUG)  sotto  il  pavimento  sotto  il  tubo  cerniera  della  porta  sinistra.

Spezza  tutto  l'eccesso.

•  Se  la  porta  sinistra  è  più  alta,  inserire  uno  spessore  (EUG)  sotto  il  pavimento  sotto  il  tubo  cerniera  della  porta  destra.

Elimina  eventuali  eccessi.

Figura  3

EUG  (x4)

Figura  1

Figura  1

Figura  2 Figura  3

Spezza  tutto  l'eccesso.

EUG

•  Se  la  porta  sinistra  è  più  alta,  inserire  uno  spessore  (EUG)  sotto  il  pavimento  sotto  il  tubo  della  cerniera  nella  porta  destra.  Rompere  l'eccesso.

EUG
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Punta  da  trapano  per  legno  da  5/16"  (8  

mm)  8  mm  Foret  à  boit  8  

mm  Broca  para  madera

Punta  da  trapano  per  muratura  da  5/16"  (8  

mm)  Punta  da  trapano  per  muratura  

da  8  mm  Punta  da  trapano  per  muratura  da  8  mm

PARTI  RICHIESTE /  PEZZI  RICHIESTI /  PEZZI  RICHIESTI

STRUMENTI  RICHIESTI /  STRUMENTI  RICHIESTI /  STRUMENTALE  RICHIESTO
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(8  millimetri)

5/16  pollici/pollice

12.1

(Non  incluso)  ( Non  incluso)

•  Il  mancato  ancoraggio  della  tettoia  può  causare  danni  alla  proprietà  e/o  lesioni  personali.

•  Il  mancato  ancoraggio  del  rifugio  può  provocare  danni  materiali  e/o  lesioni  personali.

•  Il  mancato  ancoraggio  del  capannone  può  provocare  danni  materiali  e/o  lesioni  personali.

(Non  incluso)  ( Non  incluso)

(x4)

(x4)
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Viti  di  ancoraggio  per  cemento  da  10  mm  x  5  cm  (3/8  pollici  x  2  pollici)  e  quattro  (4)  rondelle  di  protezione  da  10  mm  x  2,5  cm  (3/8  pollici  

x  1  pollici).  Non  superare  il  diametro  di  10  mm  (3/8  pollici).  Il  negozio  di  ferramenta  locale  avrà  questi  accessori.

•  Per  ancorare  la  tettoia  è  necessario  acquistare  la  corretta  ferramenta  di  ancoraggio.  Per  una  copertura  in  cemento,  si  consiglia  di  

utilizzare  un  martello  perforatore,  una  punta  per  muratura  da  5/16"  (8  mm),  quattro  (4)  viti  di  ancoraggio  per  cemento  da  3/8"  x  2"  (10  mm  

x  5  cm)  e  quattro  (4 )  Rondelle  di  protezione  da  10  mm  x  2,5  cm  (3/8  pollici  x  1  pollici).  Non  superare  un  diametro  di  10  mm  (3/8  pollici).  

Rivolgersi  al  negozio  di  ferramenta  locale  per  ottenere  questo  hardware.

•  Per  ancorare  il  rifugio,  è  necessario  acquistare  l'hardware  di  ancoraggio  corretto.  Per  una  pavimentazione  in  cemento,  si  

consiglia  l'uso  di  un  trapano  a  percussione,  una  punta  per  muratura  da  8  mm  (5/16  pollici),  quattro  (4)

•  Per  ancorare  il  capanno,  è  necessario  acquistare  l'hardware  di  ancoraggio  corretto.  Per  una  piattaforma  in  cemento,  si  

consiglia  di  utilizzare  un  trapano  a  percussione,  una  punta  per  muratura  da  5/16"  (8  mm),  quattro  (4)  viti  per  cemento  da  3/8"  x  2"  (10  mm  x  

5  cm)  e  quattro  (4)  rondelle  parafango  da  3/8"  x  1"  (10  mm  x  2,5  cm).  Non  superare  il  diametro  della  vite  di  3/8"  (10  mm).  Rivolgiti  al  tuo  
negozio  di  ferramenta  locale  per  questo  hardware.

!  ATTENZIONE /  AVERTISSEMENT /  ADVERTENCIA !
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(8  millimetri)

5/16  pollici/pollice

12.1

(x4)

•  Il  mancato  ancoraggio  della  tettoia  può  causare  danni  alla  proprietà  e/o  lesioni  personali.

•  Il  mancato  ancoraggio  del  rifugio  può  provocare  danni  materiali  e/o  lesioni  personali.

•  Il  mancato  ancoraggio  del  capannone  può  provocare  danni  materiali  e/o  lesioni  personali.

(Non  incluso)  ( Non  incluso)

(Non  incluso)  ( Non  incluso)

(x4)

STRUMENTI  E  HARDWARE  RICHIESTI /  USI  ET  HARDWARE  RICHIESTI /  STRUMENTALI  E  HERRAJE  REQUERIDOS

SEZIONE  12  (SEGUE) /  SEZIONE  12  (SUITE) /  SEZIONE  12  (SEGUE)

•  Per  ancorare  la  tettoia  è  necessario  acquistare  la  corretta  ferramenta  di  ancoraggio.  Per  una  terrazza  in  legno,  si  consiglia  l'uso  di  un  

trapano  elettrico,  una  punta  da  trapano  da  8  mm  (5/16  pollici),  quattro  (4)  viti  per  legno  da  10  mm  x  4  cm  (3/8  pollici  x  1  1).  2  pollici)  e  quattro  

(4)  rondelle  di  protezione  da  10  mm  x  2,5  cm  (3/8  pollici  x  1  pollici).  Non  superare  un  diametro  di  10  mm  (3/8  pollici).  Rivolgersi  al  negozio  di  

ferramenta  locale  per  ottenere  questo  hardware.

•  Per  ancorare  il  capanno,  è  necessario  acquistare  l'hardware  di  ancoraggio  corretto.  Per  una  piattaforma  con  struttura  in  legno,  si  

consiglia  di  utilizzare  un  trapano,  una  punta  da  trapano  da  5/16"  (8  mm),  quattro  (4)  viti  a  testa  svasata  da  3/8"  x  1  1/2"  (10  mm  x  4  cm)  e  quattro  (4)  

rondelle  parafango  da  3/8"  x  1"  (10  mm  x  2,5  cm).  Non  superare  il  diametro  della  vite  di  3/8"  (10  mm).  Rivolgiti  al  tuo  negozio  di  ferramenta  locale  
per  questo  hardware.

•  Per  ancorare  il  rifugio,  è  necessario  acquistare  l'hardware  di  ancoraggio  corretto.  Per  una  terrazza  in  legno,  si  consiglia  l'uso  di  

un  trapano  elettrico,  una  punta  da  trapano  da  8  mm  (5/16  pollici),  quattro  (4)  viti  da  legno  da  10  mm  x  4  cm  (3/8  pollici)  x  1  1/2  pollici)  e  quattro  (4)  

rondelle  di  protezione  da  10  mm  x  2,5  cm  (3/8  pollici  x  1  pollici).  Non  superare  il  diametro  di  10  mm  (3/8  pollici).  Il  negozio  di  ferramenta  locale  avrà  

questi  accessori.

!  ATTENZIONE /  AVERTISSEMENT /  ADVERTENCIA !
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Borsa  per  ferramenta /  Sac  de  quincaillerie /  Borsa  per  ferramenta

7/16  pollici/pollice  (11  mm)

EVG

STRUMENTI  RICHIESTI /  STRUMENTI  RICHIESTI /  STRUMENTALE  RICHIESTO

INSTALLAZIONE  CHIUSURA /  INSTALLAZIONE  DU  LOQUET /  INSTALLAZIONE  DELLA  CHIUSURA

HARDWARE  RICHIESTO /  QUINCAILELLERIE  RICHIESTO /  HARDWARE  RICHIESTO

13

AEB(x3) EE  (x9)

Codice  CV  (x1)

CVR  (x1)

CHIAVE  (x2)

AB  (x3)

ADX  (x9)ACA  (x3)

Trasmissione  a  variazione  continua  (x1) Codice  CV  (x1)

Codice  di  riferimento  (x1)

CVS  (x1)

CVU  (x1)
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•  Solo  dopo  aver  seguito  le  istruzioni  di  ancoraggio,  fissare  la  staffa  di  chiusura  sinistra  (CVT)  alla  porta  sinistra  utilizzando  l'hardware  fornito.  A  questo  punto  serrare  

il  dado  solo  a  mano.  •  Solo  dopo  aver  ancorato  il  rifugio,  fissare  la  staffa  di  

chiusura  sinistra  (CVT)  alla  porta  sinistra  utilizzando  gli  accessori  forniti.  Per  il  momento  serrare  il  dado  solo  a  mano.  •  Se  non  dovete  preoccuparvi  dei  gradini  di  

ancoraggio,  appoggiate  il  trasportatore  di  antiparassitari  (CVT)  alla  porta  quando  è  incluso.  Per  il  

momento  prepara  l'uccisione  solo  a  mano.

AAB

Trasmissione  a  variazione  continua  (x1)

ACA  (x1)

•  In  caso  di  problemi  con  questa  sezione,  seguire  il  codice  riportato  di  seguito  per  visualizzare  un  video  sull'installazione  in  questa  sezione.  •  

Se  riscontri  problemi  con  questa  sezione,  segui  il  codice  in  basso  per  vedere  un  video  sull'installazione  in  questa  sezione.  •  In  caso  di  problemi  con  questa  sezione,  

seguire  il  codice  per  vedere  un  video  installato  in  questa  sezione.

AEB(x1) AB  (x1)

U.S.A.

ACA

Trasmissione  a  variazione  continua

VITA©

STRUMENTI  E  HARDWARE  RICHIESTI /  USI  ET  HARDWARE  RICHIESTI /  STRUMENTALI  E  HERRAJE  REQUERIDOS

SEZIONE  13  (SEGUE) /  SEZIONE  13  (SUITE) /  SEZIONE  13  (SEGUE)
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Codice  CV  (x1)

Codice  CV  (x1)

•  Fissare  il  gruppo  chiusura  alla  porta  destra  utilizzando  l'hardware  fornito.  Stringere  saldamente  questi  dadi.  •  Collegare  il  gruppo  serratura  alla  porta  destra  e  anche  la  

ferramenta.  Ho  visto  bene  ces  écrous.  •  Fissare  il  gruppo  chiusura  alla  porta  destra  utilizzando  la  bulloneria  inclusa.  Stringere  bene  questi  dadi.

CVU  (x1)

ACA

AAB(x2) AEB  (x2)

AAB

ACA

7/16  pollici/

pollice  (11  mm)

CVW

U.S.A.

•  Far  scorrere  la  staffa  di  chiusura  destra  grande  (CVU)  e  la  staffa  di  chiusura  destra  piccola  (CVV)  sulla  chiusura  (CVW)  come  

mostrato.  •  Fai  glisser  le  support  droit  grand  du  loquet  (CVU)  et  le  support  droit  petit  du  loquet  (CVV)  sur  le  loquet  (CVW)  come  illustrato.  •  
Far  

scorrere  la  staffa  di  chiusura  grande  destra  (CVU)  e  la  staffa  di  chiusura  piccola  destra  (CVV)  sulla  chiusura  (CVW)  come  mostrato.

ACA  (x2)

CVU

CVV

13.2

13.3

STRUMENTI  E  HARDWARE  RICHIESTI /  USI  ET  HARDWARE  RICHIESTI /  STRUMENTALI  E  HERRAJE  REQUERIDOS

SEZIONE  13  (SEGUE) /  SEZIONE  13  (SUITE) /  SEZIONE  13  (SEGUE)
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•  Far  scorrere  la  piastra  di  copertura  destra  grande  (CVQ)  sotto  il  gruppo  del  fermo  e  ruotare  il  fermo  verso  il  basso  fino  alla  posizione  di  blocco,  come  mostrato.

•  Far  scorrere  la  piastra  di  copertura  della  chiusura  grande  destra  (CVQ)  sotto  il  gruppo  chiusura  e  ruotare  la  chiusura  in  posizione  chiusa  come  mostrato.

•  Far  scorrere  la  piastra  di  copertura  grande  destra  (CVQ)  sotto  il  gruppo  chiusura  e  ruotare  il  gruppo  nella  posizione  di  bloccaggio  come  mostrato.

Codice  di  riferimento  (x1)

Domanda  di  CV

13.4

STRUMENTI  E  HARDWARE  RICHIESTI /  USI  ET  HARDWARE  RICHIESTI /  STRUMENTALI  E  HERRAJE  REQUERIDOS
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•  Fissare  la  piastra  di  copertura  grande  alla  porta  come  mostrato  utilizzando  l'hardware  fornito.  •  Attaccare  la  

grande  placca  coperta  alla  porta  e  anche  alla  ferramenta.  •  Fissare  la  piastra  di  copertura  della  chiusura  

grande  alla  porta  utilizzando  l'hardware  incluso.

AEE  (x3)

ADX  (x3)

AEE  (x3)

ADX  (x3)

13.5
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SEZIONE  13  (SEGUE) /  SEZIONE  13  (SUITE) /  SEZIONE  13  (SEGUE)

83

Machine Translated by Google



STRUMENTI  E  HARDWARE  RICHIESTI /  USI  ET  HARDWARE  RICHIESTI /  STRUMENTALI  E  HERRAJE  REQUERIDOS

13.6

•  Far  scorrere  la  piccola  piastra  di  copertura  del  fermo  destro  (CVR)

sotto  il  gruppo  chiusura  e  fissare  la  piastra  alla  porta  utilizzando  la  

bulloneria  inclusa.

•  Far  scorrere  la  piccola  piastra  di  copertura  destra  (CVR)  sotto  il  gruppo  

chiusura  e  fissare  la  piastra  alla  porta  utilizzando  l'hardware  incluso.

ADX  (x3)

•  Far  scorrere  la  piastra  di  copertura  destra  piccola  (CVR)  sotto  il  gruppo  di  

chiusura  e  fissare  la  piastra  di  copertura  alla  porta  come  mostrato  

utilizzando  l'hardware  fornito.

AEE  (x3)

CVR  (x1)

ADX  (x3)

AEE  (x3)

CVR

SEZIONE  13  (SEGUE) /  SEZIONE  13  (SUITE) /  SEZIONE  13  (SEGUE)
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STRUMENTI  E  HARDWARE  RICHIESTI /  USI  ET  HARDWARE  RICHIESTI /  STRUMENTALI  E  HERRAJE  REQUERIDOS

13.8

13.7
•  Fermer  les  due  portes  et  verrouillez  le  loquet.  Regolare  il  supporto  gauche  du  loquet  in  modo  che  il  loquet  verrouille  liberamente.  •  Chiudere  
entrambe  le  

porte  e  la  serratura.  Regolare  la  staffa  di  chiusura  sinistra  in  modo  che  la  chiusura  si  chiuda  liberamente.

•  Inserire  una  (1)  vite  autoperforante/autofilettante  (CHK)  attraverso  il  

foro  nella  staffa  di  chiusura  sinistra  per  fissarla  in  posizione.

•  Chiudere  entrambe  le  porte  e  bloccare  il  fermo.  Regolare  la  staffa  del  fermo  sinistro  in  modo  che  il  fermo  scorra  liberamente.

CH  (x1)

•  Inserire  una  (1)  vite  autoperforante/autofilettante  (CHK)  attraverso  il  foro  nella  staffa  di  chiusura  sinistra  per  fissarla  in  posizione.

CHIUSO

•  Inserire  una  (1)  vite  autoforante/autofilettante  (CHK)  attraverso  il  foro  nella  staffa  di  chiusura  sinistra  per  fissarla  in  posizione.

SEZIONE  13  (SEGUE) /  SEZIONE  13  (SUITE) /  SEZIONE  13  (SEGUE)
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•  Stringere  il  dado  sulla  staffa  di  chiusura  sinistra.  •  Stringere  

saldamente  il  dado  sulla  staffa  di  chiusura  sinistra.  •  Preparare  bene  la  

carne  in  modo  che  rimanga  il  pestillo.

•  Posizionare  la  piastra  di  copertura  sinistra  (CVS)  sulla  staffa  di  chiusura  

sinistra.  •  Posizionare  la  piastra  di  copertura  sinistra  (LVS)  sulla  staffa  di  bloccaggio  sinistra.  •  

Posizionare  la  piastra  di  copertura  sinistra  (LVS)  sopra  la  staffa  di  chiusura  sinistra.

AAB

CVS  (x1)

CVS

13.9

13.10

STRUMENTI  E  HARDWARE  RICHIESTI /  USI  ET  HARDWARE  RICHIESTI /  STRUMENTALI  E  HERRAJE  REQUERIDOS

7/16  pollici/

pollice  (11  mm)

SEZIONE  13  (SEGUE) /  SEZIONE  13  (SUITE) /  SEZIONE  13  (SEGUE)

86

Machine Translated by Google



AEE  (x3)

•  Insert  one  (1)  Self-Drilling/Self-Tapping  Screw  (CHK)  through  the  hole  in  the  Left  Cover  Plate  to  secure  it  in  place.  •  Insérer  une  (1)  vis  auto-

perceuse/auto-taraudeuse  (CHK)  à  travers  le  trou  dans  la  plaque  couvrante  gauche  pour  la  fi  xer  en  place.  •  Insertar  un  (1)  tornillo  auto-perforante/

auto-roscante  

(CHK)  a  través  del  agujero  en  la  placa  de  cubierta  izquierda  para  fi  jarla  en  su  lugar.  

ADX  (x3)

CHIUSO

AEE  (x3)

•  Fissare  la  piastra  di  copertura  sinistra  allo  sportello  come  mostrato  utilizzando  l'hardware  fornito.  •  

Attaccare  la  placca  ricoperta  di  goffa  anche  alla  porte  à  l'aide  della  quincaillerie.  •  Fissare  la  piastra  di  copertura  

sinistra  alla  porta  utilizzando  l'hardware  incluso.

CH  (x1)

ADX  (x3)

13.12

13.11
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NOTE /  COMMENTI /  NOTA
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I  pannelli  in  polietilene  sono  resistenti  alle  macchie  e  ai  solventi.  La  maggior  parte  delle  macchie  può  essere  rimossa  utilizzando  un  sapone  delicato  e  una  

spazzola  a  setole  morbide.  I  materiali  di  pulizia  abrasivi  possono  graffiare  la  plastica  e  non  sono  consigliati.  Riparare  i  graffi  o  le  macchie  di  ruggine  sul  metallo  

carteggiando  leggermente  l'area  interessata;  utilizzando  un  primer  spray  antiruggine;  e  infine,  spruzzando  con  una  vernice  smaltata  spray  ad  alta  lucentezza.  

Evitare  di  posizionare  una  fonte  di  calore  diretta  sulle  superfici  o  nelle  vicinanze,  a  meno  che  non  si  utilizzi  una  barriera  termica.

I  pannelli  in  polietilene  sono  resistenti  alle  macchie  e  ai  solventi.  La  maggior  parte  delle  macchie  può  essere  rimossa  utilizzando  un  sapone  delicato  e  una  

spazzola  a  setole  morbide.  I  materiali  per  la  pulizia  abrasivi  potrebbero  graffiare  la  plastica  e  non  sono  consigliati.  Riparare  graffi  o  macchie  di  ruggine  sul  

metallo,  levigando  delicatamente  la  parte  interessata;  utilizzando  uno  spray  antiruggine  e  infine  spruzzando  con  una  vernice  smaltata  lucida.  Evitare  di  posizionare  

una  fonte  di  calore  diretta  sopra  o  vicino  alle  superfici  senza  utilizzare  una  barriera  termica.

Le  pareti  e  i  ripiani  in  polietilene  sono  resistenti  alle  macchie  e  ai  solventi  per  la  pulizia.  Per  pulirli,  utilizzare  un  sapone  delicato  e  una  spazzola  morbida.  

I  prodotti  per  la  pulizia  abrasivi  potrebbero  graffiare  la  plastica  e  non  sono  consigliati.  Per  riparare  graffi  o  macchie  di  ruggine  sul  metallo,  strofinare  leggermente  

la  zona  interessata  con  della  carta.

vetro,  quindi  applicare  una  mano  di  spray  preventivo  e,  infine,  spruzzare  con  vernice  smaltata  lucida.  Evitare  di  posizionare  una  fonte  di  calore  diretta  sopra  o  

vicino  alle  superfici  o  proteggerle  con  uno  scudo  termico.

PULIZIA  E  CURA

PULIZIA  E  CURA

PULIZIA  E  MANUTENZIONE
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